
Willkommen in der Domstadt.
Welcome in the cathedral city.

www.magdeburg.intercityhotel.de



Zentraler kann man kaum wohnen.
A hotel location that is hard to surpass for centrality.

Als eine der grünsten Städte Deutschlands lockt Magdeburg mit Erho-
lung auf kurzen Wegen. Das blaue Band der Elbe, begleitet vom
Elberadweg und weiten Parks, zieht sich mitten durchs Stadtzentrum.
Die Landeshauptstadt Sachsen-Anhalts bietet als Handballhochburg,
ehemalige Kaiser- und Hansestadt, mit ihrer vielfältigen Museen- und
Theaterlandschaft und einem der letzten realisierten Hundertwasser-
häuser eine attraktive Mischung für Freizeit aller Art.

As one of the Germany’s greenest cities, Magdeburg entices you to 
recuperate on your doorstep. The blue ribbon of the Elbe, and the 
cycle path and extensive parks along its banks, pass right through 
the city centre. The state capital of Saxony-Anhalt, with its attractive
mix of top league handball, former imperial and Hanseatic city, as
well as diverse museums and theatres, is a superb location for all
types of leisure activity.



Ein Zuhause mitten im Leben.
A home where life pulses.

• 170 Gästezimmer, 5 Suiten

• Nichtraucherzimmer

• alle Zimmer mit Kabel-TV, 
Pay-TV, Radio, Telefon, 
Fax- und Modemanschlüssen, 
Wireless LAN, Minibar 

• Bad mit Dusche, WC, 
Föhn

• Wintergarten-Restaurant,
Hotelbar, Gartenterrasse

• 5 Konferenzräume

• Businesscorner

• Parkplätze

• 170 guest rooms, 5 suites 

• rooms for non-smokers 

• all rooms with cable television,
pay-tv, radio, telephone, 
fax- and modem connections,
Wireless LAN, minibar

• bath with shower, toilet, 
hair dryer 

• wintergarden-restaurant, 
hotel bar, garden terrace

• 5 conference rooms 

• business corner

• car parking



Ein guter Tag beginnt n
A good day begins aft

Wer immer mittendrin sein will, fühlt sich in dem modernen Business-
Class-Hotel gleich zu Hause. Die 175 komfortabel ausgestatteten 
Zimmer sind zwischen Geschäftsterminen oder Entdeckungstouren
durch die Domstadt der richtige Ort zum „Verschnaufen“. Der Zim-
merausweis in der Tasche garantiert freie Fahrt mit Magdeburgs
öffentlichem Nahverkehr. 

Morgens empfängt Sie ein abwechslungsreiches Frühstück vom Büfett,
das auch das Herz eines Morgenmuffels höher schlagen lässt. An -
hänger der guten Küche kommen bei regionalen und internationalen
Schlemmereien in unserem Restaurant voll auf ihre Kosten. Nacht-
schwärmer genießen auch zu später Stunde an unserer Hotelbar ein
frisch gezapftes Bier oder ein Glas guten Weins.



nach einer guten Nacht.
er a good night’s rest.

Those who want to be in the midst of it all will feel immediately at home
in our Business Class Hotel. The175 comfortably equipped rooms are
the perfect place to “take a breather” between business appointments
and discovery tours of this cathedral city. The room identification in your
pocket guarantees free travel on Magdeburg’s local public transport.

Even if you are not really a “morning person”, our varied breakfast 
buffet will uplift your spirits every morning. Lovers of fine cuisine will
delight in the regional and international delicacies in our restaurant.
Night owls wishing to savour a freshly tapped beer or a glass of good
wine will typically find a place at our hotel bar.



Zentraler kann man kaum tagen.
A meeting location that is hard to surpass for centrality.

Hier wird die Tagung zum reinsten Vergnügen. Fünf Konferenzräume
für maximal 80 Personen, mit Tageslicht und moderner Veranstaltungs-
technik bieten das richtige Ambiente für effizientes Arbeiten. Für das
Treffen in kleiner Runde gibt es die Business Corner. Gerne unter-
breiten wir Ihnen ein individuelles Angebot für Ihre Familien- oder
Betriebsfeier.

This is where a conference becomes pure pleasure. Five conference
rooms for up to 80 persons, with daylight and modern event tech-
nology, offer the right ambience for working efficiently. For small 
meetings there is the Business Corner. We would be pleased to pro-
vide an individual quotation for your family or company celebration.



Award World – Ihre Prämienwelt.
Award World – your world of privileges.

Herzlich willkommen in der Award World: Freuen Sie sich auf Punkte,
Prämien und Privilegien! Ob Tagung, Geschäftsessen, Parkgarage
oder Wellness-Wochenende – als Mitglied des Award-World - Pro-
gramms sammeln Sie bei jedem Besuch in einem Hotel oder Restaurant
der Steigenberger Hotel Group Prämienpunkte. Und diese lassen sich
im Handumdrehen in kostenfreie Übernachtungen und viele weitere
attraktive Prämien verwandeln.

Welcome to the Award World: look forward to points, rewards and
privileges! Whether conference, a business meal, garage parking or
a wellness weekend – as a member of the Award World Programme
you will collect points with every visit to a hotel or restaurant of the 
Steigenberger Hotel Group. And these can be exchanged in the
twinkling of an eye into free overnight stays and many other attractive
rewards.



Entfernungen · Distances

Hauptbahnhof · Main station 0,1 km
Stadtzentrum · City centre 0,1 km
Messe · fair & exhibition centre 3 km
Autobahn (A2/A14) · A2/A14 motorway 5 km
Flughafen Leipzig · Leipzig airport 100 km
Flughafen Berlin · Berlin airport 140 km
Flughafen Hannover · Hanover airport 150 km

InterCityHotel Magdeburg
Bahnhofstraße 69 · 39104 Magdeburg · Germany

Telefon + 49 3915962-0 · Telefax + 49 3915962-499 
magdeburg@intercityhotel.de · www.magdeburg.intercityhotel.de


